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Wir kreieren nicht nur Computermäuse, sondern Persönlichkeiten.

Pat Says Now ist der erste Hersteller individueller Computermäuse aus der Schweiz. Wir designen und produzieren 

Mäuse in allen Formen und Farben. Pat Says Now verbindet Schweizer Qualität mit innovativen Konzepten und kreativer 

Umsetzung. So verbreiten wir Freude beim Surfen und bei der Arbeit. Wir verkaufen nicht einfach Produkte, sondern 

verstehen die Maus als persönliches Accessoire, das man nach Lust und Laune wechselt. Die Mäuse von Pat Says Now 

sind innovativ designed und bieten eine hohe Qualität mit 3 Jahren Garantie. Sie eignen sich besonders als Geschenkidee 

für alle, die einen Computer oder Laptop benutzen. Unsere Mäuse sind ein Highlight im Accessoire- und Geschenk-

bereich. Verpackt in einer designten Verkaufsbox können nur wenige der Versuchung einer Pat Says Now Maus

widerstehen.

WE BRING COLOR INTO OFFICE LIFE AND MAKE WORKING TRULY FUN.

Pat Says Now is Switzerland’s first manufacturer of individual computermice. We design and produce mice in all shapes 

and colors. Pat Says Now combines Swiss quality with innovative ideas and creative designs - we bring color into office life 

and make working truly fun! We do not simply sell a product, but rather see the mouse as a personal accessory that can be 

changed to match any mood and style. Their innovative design and their three-year guarantee makes Pat Says Now mice 

a perfect gift for anybody working with a computer. Attractively wrapped in a specially designed box, our trendy “desk pets” 

are a temptation not many can resist. Or, in other words: we do not only create computer mice, we create personalities.

NOUS NE CRÉONS PAS SEULEMENT DES SOURIS D’ORDINATEUR, MAIS DES PERSONNALITÉS.

Pat Says Now est le premier fabricant de souris d'ordinateur individuelles originaire de Suisse. Nous concevons et 

produisons des souris de toutes les formes et de toutes les couleurs. Pat Says Now associe la qualité suisse à des 

concepts innovants et une exécution pleine de créativité. Ainsi apportons-nous de la couleur dans les bureaux et de la joie 

dans le travail. Nous ne vendons pas seulement des produits, mais nous considérons la souris comme un accessoire 

personnel interchangeable selon l’envie et l’humeur de son utilisateur. Les souris de Pat Says Now se caractérisent par 

un design novateur et une qualité supérieure et bénéficient d’une garantie sur 3 ans. Elles constituent le cadeau idéal 

pour tous ceux qui utilisent un ordinateur stationnaire ou portable. Dans les rayonnages d’accessoires et de cadeaux, elles 

savent toujours attirer les regards car rares sont ceux qui résistent à la tentation d’une souris Pat Says Now présentée 

dans son emballage design.

NO SÓLO CREAMOS RATONES DE ORDENADOR, SINO PERSONALIDADES.

Pat Says Now es el primer fabricante de ratones de ordenador individualizados de Suiza. Diseñamos y producimos ratones 

de todas las formas y colores. Pat Says Now combina la calidad suiza con conceptos innovadores y una realización 

práctica creativa. De esta manera, proporcionamos alegría cuando se navega y en el trabajo. No sólo vendemos 

productos, sino que consideramos que los ratones son un accesorio personal que se cambia según uno desee o sea

nuestro ánimo. Los ratones de Pat Says Now poseen un diseño innovador y ofrecen alta calidad con 3 años de garantía.

Son especialmente apropiados como regalo para todas las personas que utilizan un ordenador o un portátil. Nuestros 

ratones son un hito en el sector de los accesorios y los regalos. Empaquetados en una caja-regalo de diseño, son muy 

pocos los que pueden resistirse a la tentación de un ratón Pat Says Now.
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Cherry Blossom
Platinum / Blue

Die Kirschblüte ist eines der wichtigsten Symbole der 

japanischen Kultur. Sie steht für Schönheit, Aufbruch und 

Vergänglichkeit. Die Flat Style Cherry Blossom erfreut ihre 

Besitzer in den Farben Blue Sky und Strictly Platinum. 

Design: Ali Meyer

The cherry blossom is one of the most important symbols 

of Japanese culture. It stands for beauty, beginnings and 

fragility. The Flat Style Cherry Blossom is sure to delight its 

owner with its Blue Sky and Strictly Platinum color designs. 

Design: Ali Meyer

Les fleurs de cerisier sont un des symboles les plus 

importants de la culture japonaise. Elles incarnent la beauté, 

le départ et l’éphémère. La Flat Style Cherry Blossom avec 

ses couleurs Blue Sky et Strictly Platinum remplit ses utilisa-

teurs de joie. Design: Ali Meyer

La flor del cerezo es uno de los más importantes símbolos 

de la cultura japonesa. Simboliza la belleza, el resurgimiento 

y lo efímero. El Flat Style Cherry Blossom hará más feliz a 

su propietario en los colores Blue Sky und Strictly Platinum. 

Diseño: Ali Meyer

Cherry Blossom Blue 1104Cherry Blossom Platinum 1098



Zebra 1074

Leopard 1111

Zebra

Die elegante Flat Style im Zebra-Look ist ein zeitloses 

Designerstück, mit dem Sie voll im Trend liegen. Für 

alle Liebhaber anspruchsvoller Architektur und moderner 

Inneneinrichtung.

The elegant zebra look Flat Style is a timeless design piece 

which will always be fashionable. For all lovers of

sophisticated architecture and modern interior design.

L’élégante Flat Style au look zébré est une oeuvre de design 

intemporel, qui ne sera jamais démodé. Pour tous les

amoureux de l’architecture exigeante et de l’aménagement 

intérieur moderne.

El elegante Flat Style con diseño de cebra es una obra 

de diseño atemporal que nunca pasará de moda. Para los 

amantes de la arquitectura más exigente y de la decoración 

de interiores más moderna.

Leopard

Ein unwiderstehliches Schreibtisch-Accessoire für stylische 

Raubkatzen, die im urbanen Jungle zu Hause sind.

An irresistible desk accessory for style enthusiasts who 

are at home in the urban jungle.

Un accessoire de bureau irrésistible s’adressant aux félins 

stylisés, pour qui la jungle urbaine n’a plus de mystère.

Un irresistible accesorio para el escritorio para todos 

os elinos con estilo que se sienten como en casa en 

la jungla urbana.

D

E

F

ES

D

E

F

ES

05





UK 1197

UK

Die Maus mit Union Jack liegt voll im Trend. Retro-Punk 

erlebt auf den internationalen Fashion Shows ein Comeback. 

Die pulsierende Metropole London hat uns inspiriert.

Design: Max Greve

Perfectly trendy: the Union Jack Mouse. Retro-punk is 

seeing a spectacular comeback at the international fashion 

shows. The vibrant metropolis of London gave us the 

inspiration. Design: Max Greve

La souris aux couleurs de l’Union Jack est extrêmement 

trendy. Le Retro-Punk fait son grand retour sur la scène 

internationale de la mode et de ses shows. La métropole 

de Londres, toujours en mouvement, nous a inspirés.

Design: Max Greve

El ratón con la bandera inglesa está de moda. El Retro-

Punk revive en las exposiciones de moda internacionales. 

Nos inspiró la pulsante metrópolis de Londres.

Diseño: Max Greve
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Checker Flag 1203

Checker Flag

Bist Du ein Rennfahrer? Mit dem Modell Checker 

Flag kannst Du auch am Schreibtisch Flagge zeigen.

Are you a racing driver at heart? Fly the flag at 

your desk – with our Checker Flag model.

As-tu une âme de pilote de course? Avec le modèle 

Checker Flag, agite de ton bureau le célèbre drapeau 

à damiers.

¿Eres un piloto de carreras? Con el modelo Checker 

Flag podrás sentirte como uno en tu escritorio. 
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USA

Das Sternenbanner der Vereinigten Staaten von Amerika 

hat einen besonderen Reiz. Ein Muss für Liebhaber von 

Route 66, Grand Canyon, Hollywood und Disney Land.

Design: Max Greve

The United States’ Star-Spangled Banner has always had a 

very special appeal of its own. It’s a must for anyone who’s 

into Route 66, the Grand Canyon, Hollywood and Disney 

Land. Design: Max Greve

Le drapeau des Etats-Unis d’Amérique a son charme qui lui 

est particulier. Un must pour tous les amoureux de la Route 

66, du Grand Canyon, de Hollywood et de Disney Land.

Design: Max Greve

La bandera de estrellas de los Estados Unidos de América 

tiene un encanto especial. Lo ideal para los amantes de la 

Route 66, el Gran Cañón, Hollywood y Disneyland.

Diseño: Max Greve

USA 1180



Hawaiiana Boy 1173 Hawaiiana Girl 1166
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Hawaiiana Boy/Girl

Willkommen auf der Insel der Blumen. Die Modelle 

Hawaiiana Boy in Tiefseeblau und Hawaiiana Girl in

sonnigem Rot sind Must-haves für alle Surfer und 

sorgen für perfekte Urlaubsstimmung am Computer. 

Design: Ali Meyer

Welcome to the island of flowers. Our latest design mice 

Hawaiiana Boy in deepsea blue and Hawaiiana Girl in

sunset red are must-haves for all surfers. Feel like you 

are on holidays while working with them.

Design: Ali Meyer

Bienvenue sur l’île aux fleurs. Les modèles Hawaiiana Boy 

en bleu des grands fonds et Hawaiiana Girl en rouge gorgé 

de soleil sont le must absolu pour tous les surfeurs et in 

staurent une ambiance de vacances sur votre ordinateur. 

Design: Ali Meyer

Bienvenido a la isla de las flores. Los modelos Hawaiiana 

Boy, en color azul marino intenso, y Hawaiiana Girl, en un 

rojo soleado, son imprescindibles para todos los surferos 

y proporcionan un perfecto ambiente de vacaciones en el 

ordenador. Diseño: Ali Meyer
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Poker

Dein Freund spielt gern Online-Poker, aber verliert ständig? 

Mit dieser Maus hat er mehr Glück und das Spielen macht 

einfach mehr Spass.

Your friend loves online poker but is a permanent loser? 

This mouse will bring him luck - and gambling will just be 

more fun.

Ton ami joue au poker en ligne mais perd tout le temps? 

Cette souris lui portera bonheur, et le jeu deviendra une 

partie de plaisir.

¿Le gusta jugar póquer online a tu amigo, pero pierde 

siempre? Con este ratón tendrá más suerte y le gustará 

más jugar.
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DarkRoom

Auf der Design Biennale von Saint Etienne entstand die 

Idee zu dieser Maus. Vorlage ist ein komplett dunkler Raum, 

in dem Gegenstände, Logos und Charaktere vereinzelt 

aufblitzen. Design: Büro Destruct

This mouse is modelled after an exhibit at the Saint Etienne 

Design Biennial: an entirely dark room in which objects, 

logos and characters flash up randomly.

Design: Büro Destruct

„C‘est lors de la Biennale du design de Saint-Étienne qu‘est 

née l‘idée de cette souris. Le concept est celui d‘une pièce 

totalement obscurcie dans laquelle objets, logos et person-

nages surgissent un à un. Conception: Büro Destruct.“

 

La idea de este ratón surgió en la Bienal de Diseño de Saint 

Etienne. Se basa en un cuarto totalmente oscuro en el que 

los objetos, logotipos y caracteres centellean esporádica-

mente. Diseño: Büro Destruct
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Poker 1210

DarkRoom 1234
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Polka Dot

Das Model Polka Dot ist ein moderner Klassiker. Die auffällig 

designte Maus bringt mehr Farbe in den grauen Alltag und 

passt zu jedem Outfit.

Our Polka Dot model is a modern classic. With its conspi-

cuous design, this mouse brings colour to the grey of daily 

business and yet matches any outfit.

Le modèle la Polka Dot est un classique moderne. La souris 

au design frappant apporte plus de couleur dans le gris quo-

tidien et convient à chaque habillement.

Nuestro modelo Polka Dot es un clásico de lo más moderno. 

Con su llamativo diseño, este ratón pone un toque de color 

para contrastar con el gris del día a día, y queda perfecto en 

todas partes.

Polka Dot 1241

Louis XIV 1285

Louis XIV

Der Sonnenkönig hätte seine Freude an dieser Maus im 

Neo-Barock Stil. Genau die richtige Wahl für Liebhaber von 

hochwertigen Wohnaccessoires.

The Sun King himself would have appreciated this neo-baro-

que style mouse. The ideal choice for lovers of stylish interior 

design and accessories.

Le roi du soleil aurait sa joie de cette souris dans le style 

Néo Baroque. La selection idéale pour les amoureux 

d‘accessoires maison de haute qualité.

Al Rey Sol le habría encantado este ratón neobarroco. La 

elección ideal para los apasionados del diseño de interiores 

y los accesorios.
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Koi

Wer schon immer von einem Aquarium mit edlen Fischen 

darin geträumt hat, kann sich diesen Wunsch jetzt erfüllen. 

Die Koi Mouse beherbergt das kleinste Aquarium der Welt. 

Der in der Maus frei schwimmende Showa Sanshoku gehört 

zu der Familie der Koi Fische und ist der beliebteste Zierfisch 

in Japan. Design: Chris Lüning

Always dreamt of that great aquarium full of preciously 

exotic fish? Well, it’s time to make your wish come true. 

Pat Says Now has built the world’s tiniest aquarium right 

into this mouse. The fish happily floating within the mouse 

is a so-called Showa Sanshoku, a variety of the Koi, one of 

Japan’s most popular ornamental fish. Design: Chris Lüning

Qui a déjà rêvé d'un aquarium avec des poissons nobles 

peut maintenant exaucer son souhait. Pat Says Now a 

intégré le plus petit aquarium du monde dans cette souris. 

Le Showa Sanshoku qui nage librement dans la souris fait 

partie de la famille des poissons Koi et est le poisson de 

décoration le plus apprécié du Japon. Tout le monde trouve 

son plaisir à cet aquarium de table stylisé car les poissons 

ont un effet tranquillisant. Et le meilleur de cette souris: 

il n'est même pas nécessaire de nourrir le poisson.

Design: Chris Lüning

Quien desde siempre haya soñado con poseer un acua-

rio lleno de pezes nobles, ahora tiene la oportunidad de 

ver cumplido su deseo. Pat Says Now ha integrado en 

este ratón el acuario más pequeño del mundo. El Showa 

Sanshoku que nada libremente en el ratón pertenece a la 

familia de los peces Koi y es el pez ornamental preferido 

en Japón. Diseño: Chris Lüning

Koi 5133
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Roberta (Team Brazil) 5256

Luisa (Team Spain) 5317

Becky (Team England) 5287

Samantha (Team USA) 5300Francesca (Team Italy) 5294

Bernardette (Team France) 5324

Sportausrüstung für den Computer.
Sports equipment for the computer.



Sportausrüstung für den Computer.
Sports equipment for the computer.

Michaela (Team Germany) 5263

Alexa (Team Switzerland) 5270
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Sportausrüstung für den Computer.

Das Body Mouse World Cup Team im sexy National-

Dress ist unschlagbar. Roberta (Team Brazil), Becky (Team 

England), Michaela (Team Germany), Francesca (Team Italy), 

Alexa (Team Switzerland), Bernardette (Team France), Luisa 

(Team Spain) und Samantha (Team USA) lassen in diesem 

Jahr alle Männerherzen höher schlagen.

Sports equipment for the computer.

Can’t beat the Body Mouse World Cup Team in their 

sexy football jerseys! Roberta (Team Brazil), Becky (Team 

England), Michaela (Team Germany), Francesca (Team Italy), 

Alexa (Team Switzerland), Bernardette (Team France), Luisa 

(Team Spain) and Samantha (Team USA) will have every 

man’s heart rate go through the roof.

Equipment de sport pour l'ordinateur.

La Body Mouse World Cup Team dans les maillots sexy aux 

couleurs des équipes nationales est imbattable. Roberta 

(Team Brazil), Becky (Team England), Michaela (Team 

Germany), Francesca (Team Italy), Alexa (Team Switzerland), 

Bernardette (Team France), Luisa (Team Spain) et Samantha 

(Team USA) feront vibrer tous les cœurs masculins.

Equipamiento deportivo para el ordenador.

El Body Mouse World Cup Team, con su erótico traje de 

fútbol, es imbatible. Roberta (Team Brazil), Becky (Team 

England), Michaela (Team Germany), Francesca (Team Italy), 

Alexa (Team Switzerland), Bernardette (Team France), Luisa 

(Team Spain) y Samantha (Team USA) hacen que todos los 

corazones masculinos latan más deprisa este año.
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Strawberry 5362

Chilli

Hot & Spicy. Die optische Maus in Form einer roten Chilli-

Schote für Vegetarier und andere heisse Typen. Mit USB

für alle Websurfer auf PC und Mac.

Spice up your day with this chilli-shaped optical mouse. Our 

most sizzling choice – for vegetarians and other hot shots 

surfing the web on PC and Mac.

La souris optique en forme de chili. Pour les végétariens et 

autres gens au sang chaud. Avec raccordement USB pour 

tous ceux qui surfent sur le web sur PC et Mac.

El ratón óptico en forma de chile rojo. Es para los vegetari-

anos y otros tíos buenos. Con conexión USB para todos los 

surfistas de la red, tanto desde un PC como desde un Mac.

Chilli 5096
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Strawberry

So rot, soo süss und sooo kitschig. Die Maus in Form 

einer fruchtigen Erdbeere ist das ultimative Kitsch-Gadget 

für jeden Computer. Design: Leni Pettersson

It’s so red, sooo cute and sooo kitschy! This mouse, shaped 

like a ripe strawberry, is the ultimate kitsch gadget for any 

computer. Design: Leni Pettersson

Si rouge, si mignonne et tellement kitsch. La souris en 

forme de fraise est le gadget kitsch dernier cri pour tous 

les ordinateurs. Design: Leni Pettersson

Tan roja, tan dulce, tan kitsh. El ratón con forma de fresa 

es el juguete primordial para tu ordenador.

Diseño: Leni Pettersson
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Kitty 5089 Doggy 5201
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Kitty

Die kleine Kitty Mouse für Girls passt in Kinderhände und 

begeistert nicht nur unsere jüngsten Computernutzer. Ihre 

Ohren werden als Tasten genutzt. So wird die Welt der 

Computer spielend leicht begriffen.

The cute little Kitty Mouse fits snugly into children’s hands 

but everybody loves to play with this charming desk pet.

This adorable mouse playfully accompanies kids when they 

start discovering the world of computers.

La petite Kitty Mouse est adaptée aux mains des enfants 

et ne déclenche pas seulement l'enthousiasme des jeunes 

internautes. Ses oreilles sont utilisées comme boutons. 

Ainsi, le monde des souris d'ordinateur est compris avec une 

simplicité ludique. 

La pequeña Kitty para chicas es adecuado para las manitas 

de los niños y no sólo apasiona a nuestros más jóvenes 

usuarios de ordenador. Las orejas sirven como botones. Así 

se atrapa fácilmente y jugando el mundo de los ordenadores.

Doggy

Die kleine Doggy Mouse passt in Kinderhände und 

begeistert nicht nur unsere jüngsten Computernutzer. Ihre 

Ohren werden als Tasten genutzt. So wird die Welt der 

Computer spielend leicht begriffen. Und das mit einer 

Pat Says Now Maus zum lieb haben.

The cute little Doggy Mouse fits snugly into children’s hands 

but everybody loves to play with this charming desk pet.

This adorable mouse playfully accompanies kids when they 

start discovering the world of computers.

La petite Doggy Mouse est adaptée aux mains des enfants 

et ne déclenche pas seulement l'enthousiasme des jeunes 

internautes. Ses oreilles sont utilisées comme boutons. 

Ainsi, le monde des souris d'ordinateur est compris avec une 

simplicité ludique. Et cela avec une souris Pat Says Now 

qu'on cajolerait volontiers dans ses bras.

El pequeño Doggy es adecuado para las manitas de los 

niños y no sólo apasiona a nuestros más jóvenes usuarios 

de ordenador. Las orejas sirven como botones. Así se atrapa 

fácilmente y jugando el mundo de los ordenadores. 

Y todo ello con un ratón Pat Says Now del que encariñarse.
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Ghost 5157
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Ghost

Geisterstunde am PC mit der Ghost Mouse von Pat Says 

Now. Das schneeweisse Gespenst ist jedoch völlig harmlos 

und macht Freude bei der Navigation durch die unendliche 

Webwelt. Und das nicht nur an Halloween.

Design: Max Greve

Why wait for Halloween? Get spooky and have some fun 

with your mouse now: the snowy-white Ghost Mouse is

completely harmless and will accompany you on your

journeys through the web. Design: Max Greve

La Ghost Mouse de Pat Says Now: pour passer les douze 

coups de minuit sur l'ordinateur. Le fantôme, blanc comme 

neige, est totalement inoffensif et amuse l'utilisateur lorsqu’il 

navigue dans l’univers infini du web. Et pas seulement pour 

Halloween. Design: Max Greve

Horas fanstasmagóricas en su ordenador con el Ghost 

Mouse de Pat Says Now. Aunque en realidad, este fantas-

ma blanco como la nieve es completamente inofensivo y 

alegrará las horas de navegación por el infinito mundo de 

a red. Y no sólo en Halloween. Diseño: Max Greve
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Ladybug

Die Ladybug Mouse ist das perfekte Geschenk für alle 

Glückskinder. Neben der ergonomischen Form bringt die 

süsse Maus seinem Besitzer jeden Tag erneut ganz, ganz 

viel Glück.

The Ladybug Mouse is the perfect gift for lucky fellows. 

The ergonomic shape suits every hand and in addition 

this lovely mouse is sure to bring you loads of luck and 

happiness.

La souris qui convient parfaitement à tous les enfants. 

Outre sa forme et sa taille ergonomiques adaptées aux 

mains d'enfants, cette adorable souris-coccinelle est en 

plus un véritable porte-bonheur.

El Ladybug Mouse es el regalo perfecto para los tipos con 

suerte. Su forma ergonómica se adapta a todas las manos 

y, además, estamos seguros de que este simpático ratón le 

traerá toneladas de suerte y felicidad.

Bear

Bärenstark! Die kleine Bear Mouse ist das perfekte Geschenk 

für grosse und kleine Bären. Die niedliche Maus passt hervor-

ragend in Kinderhände. Die Ohren werden als Tasten genutzt. 

So wird die Welt der Computer spielend begriffen. Und das mit 

einer Pat Says Now Maus zum lieb haben.

Isn‘t it cuddly! The little Bear Mouse is the perfect gift for teddy 

bears young and old. The cute mouse fits perfectly into kids‘ 

hands, with the ears serving as mouse buttons. A Pat Says Now 

mouse to love – it‘ll help the little ones get a playful grip on the 

computer.

Force d‘ours! La petite Bear Mouse est le cadeau parfait pour 

les grands et petits ours. La jolie souris convient à la perfection 

dans les mains d‘enfant. Les oreilles sont utilisées comme des 

touches. Ainsi le monde des ordinateurs est compris en jouant 

avec une souris adorable de Pat Says Now.

¡Monísimo! El pequeño Bear Mouse es el regalo perfecto, para 

“osos” grandes y pequeños. Este gracioso ratón se adapta a la 

perfección a las manos infantiles; sus orejas hacen de botón. 

Un ratón Pat Says Now que apasiona: y que ayuda a los más 

pequeños a adentrarse en el mundo de la informática.
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Bear 5478



F!sh 5188
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F!sh

Fische schwimmen gern gegen den Strom. Die F!sh Mouse 

ist das ideale Geschenk für alle, die im Sternzeichen Fische 

geboren sind. Aber auch Computeranfänger finden mit die-

sem schönen Schreibtisch-Accessoire in sanftem Orange 

einen beruhigenden Partner.

Fish like to swim against the current. The F!sh Mouse is 

the ideal gift for anyone born under the star sign of Pisces. 

Computer novices will also find this attractive orange desk 

accessory easy to use.

Les poissons aiment nager à contre courant. La F!sh Mouse 

est le cadeau idéal pour tous ceux qui sont nés sous le signe 

du poisson. Les novices en informatique trouveront en cet 

accessoire de bureau tout mignon et d'un orange doux, un 

partenaire rassurant.

A los peces les gusta nadar contra la corriente. El F!sh 

Mouse es el regalo ideal para todos los nacidos bajo el signo 

zodiacal de Piscis. Las personas recién llegadas al mundo de 

los ordenadores que tienen dificultades con el mundo digital 

también encontrarán que este atractivo accesorio de mesa 

de color naranja es fácil de usar.



D

e

F

ES

Velvet Heart

Die kuschelige Velvet Heart Mouse ist komplett mit feinem 

roten Samt veredelt und wird Ihre große Liebe dahin-

schmelzen lassen.

The cuddly Velvet Heart Mouse is fully lined with delicate 

red velvet – a sensual experience sure to make your loved 

one melt away!

La Velvet Heart Mouse en forme de coeur avec une 

housse du velours. Quelle autre preuve d'amour se trouve 

déjà quotidiennement à portée de regard et de main de la 

personne l'ayant reçue en présent?

El amoroso Velvet Heart Mouse, totalmente acabado en 

fino terciopelo rojo, hará que su gran amor se derrita.Velvet Heart 5171
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Star 5355

Star

„Be My Star“. Die Star Mouse ist das ideale Geschenk für 

Deinen persönlichen Star. Zeige Deinen Liebsten wer der 

wirkliche Star in Deinem Leben ist.

“Be my star”. The Star mouse is the ideal gift for your very 

own star. Show your loved one who’s the real star in your life.

„Sois ma star“. La souris Star est le cadeau idéal pour ta 

star personnelle. Montre à tes proches qui est la vraie star 

dans ta vie.

„Sé mi estrella“. El ratón Star es el regalo ideal para tu 

estrella personal. ¡Muestra a tu ser más querido quién es

la verdadera estrella en tu vida!
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Duck 

Für alle Badenixen, Nichtschwimmer und Badewannen-

Kapitäne haben wir ein sommerliches Accessoire parat: 

die Duck Mouse mit freischwimmendem Entchen erhöht 

die Freude im grauen Alltag.

Splish-splash, how about taking a bath? The Duck Mouse 

is Pat Says Now’s perfect accessory for mermaids, no-

swimmers and bathtub captains. This unique mouse with a 

free-floating duck is sure to brighten up a long day at work.

Pour toutes les sirènes, ceux qui ne nagent pas et les 

capitaines de baignoire, les créateurs de souris de 

Pat Says Now ont préparé un accessoire d'été: la Duck 

Mouse. La souris d'ordinateur, avec des canards qui 

nagent librement, augmente le plaisir à l'approche des 

vacances d'été et apporte beaucoup de fantaisie dans la 

routine quotidienne grise du bureau.

Para todas las nereidas, para los que no saben nadar y 

para los capitanes de bañera tenemos preparado un accesorio 

veraniego: el Duck Mouse, con un patito que nada libre-

mente, alegra el gris día a día.
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Toy Boy 5461

Toy Boy

Cyber-Erotik für Frauen. Der Traummann schmiegt sich in 

Deine Hand, bewegt sich so, wie Du es willst und begeistert 

mit seinen wohlgeformten Proportionen.

A women’s cyber fantasy. The dream man nestles into your 

hand, moves the way you want him to and delights you with 

his well-shaped figure.

Du cyber érotisme pour les femmes. L’homme de vos 

rêves se blottit au creux de votre main, bouge comme vous 

l’entendez et vous charme par ses proportions de rêve.

Erotismo cibernético para mujeres. El hombre de tus sueños 

se acurruca en tu mano, se mueve como tu lo deseas y 

encanta con sus proporciones bien dimensionadas.

Anfassen erlaubt.
Please do touch.
Un peu de sensualité.
Permitido tocar.



Body 

Für sinnliche Stunden am Computer ist ab jetzt gesorgt. 

Zumindest überall dort, wo die freche Body Mouse im 

Einsatz ist. Bekleidet ist die Body Mouse mit einem 

eleganten Dessous.

How could work with a computer ever be a sensual 

experience? Try our voluptuous Body Mouse dressed in 

fancy lingerie and you’ll see!

Les heures sensuelles à l'ordinateur sont maintenant 

garanties. Au moins partout là où la Body Mouse irrévérencie 

use est utilisée. Elle est vêtue de dessous élégants.

Desde ahora ya no tendrá que preocuparse por no pasar 

ratos sensuales delante de su ordenador. Eso lo tiene 

garantizado, por lo menos, siempre que utilice el descarado  

Body Mouse. Y es que el Body Mouse no lleva más ropa 

que un elegante picardías.

Body Limited 5218Body 5195

Body Limited

Eine exklusive Sonderserie, die nur in kleinen Chargen 

produziert wird und deshalb nicht immer verfügbar ist. 

Die Body Limited im weissen Dessous war bereits vor der 

offiziellen Präsentation Covergirl eines Designkataloges. 

Für Sammler ist die Body Limited die Must-have Maus.

A special exclusive limited series. The Body Mouse Limited 

dressed in white lingerie is ready before its official presen-

tation cover girl in a Spanish design catalogue. The Body 

Mouse Limited is the must-have item of the season for 

collectors.

Une série spéciale et exclusive. La Body Mouse Limited, 

vêtue de dessous blancs, est déjà la covergirl d’un catalogue 

de design espagnol, avant même la présentation officielle. 

Pour les collectionneurs, la Body Mouse Limited est la souris 

à acquérir cet été.

Una serie especial exclusiva limitada. El Body Mouse Limited 

con picardías blanco ya es oficialmente la chica de portada 

de un catálogo de diseño español. Para los coleccionistas el 

Body Mouse Limited es obligatorio esta temporada.
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Butterfly

Ein zierliches Exemplar, das speziell Nutzerinnen von Laptops 

glücklich machen wird, die viel auf Reisen sind. In schlichtem 

Weiss gehalten, begeistert die Maus mit einem fein ziselierten 

Schmetterlingsmotiv. Design: Julie Bouiguerourene

An elegant model which will make especially feminine users 

of laptops happy who travel a lot. Held in smooth white, 

the mouse with a well chased butterfly‘s motive arouses 

enthusiasm. Design: Julie Bouiguerourene

Un exemplaire gracieux, qui rendra spécialement des 

utilisatrices des ordinateurs portables heureuses qui sont 

beaucoup en voyages. Tenu dans le blanc lisse, la souris 

avec un motif de papillon finement ciselé enthousiasme. 

Design: Julie Bouiguerourene

Un lindo ejemplar que hará feliz a todas aquellas usuarias 

de ordenadadores portátiles que tanto viajan. En un modesto 

color blanco, el ratón sorprenderá con una delicada y distingui-

da mariposa. Diseño: Julie Bouiguerourene

D

E

F

ES

Butterfly 5348

Kokeshi

Moderne Laptop Maus im traditionellen japanischen Design. Die 

Kokeshi Figur stellt ein Mädchen in stark vereinfachter Form 

dar. Die kleine Maus für unterwegs ist einfach nur süss und ein 

Muss für Japanfans.

A modern laptop mouse in traditional Japanese design. The 

Kokeshi character is a girl in abstract style. The little travel 

mouse is sooo cute – a must-have for any Japan fan.

La souris moderne dans le design japonais traditionnel pour 

ordinateur portable. Une fille représente Kokeshi la figure en 

forme fort simplifiée. La petite souris pour le voyage est seule-

ment adorable et un absolue pour les fans de Japon.

Un moderno ratón para portátiles con un diseño japonés tra-

dicional. La figura Kokeshi representa a una niña con rasgos 

simplificados. Este pequeño ratón para llevar es encantador, 

e indispensable para los amantes de Japón.
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Kokeshi 5522
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Brain Gold 5249

D

E

F

ES

Brain Gold

Höhere Intelligenz 

Ich weiss alles. Mir kann keiner was erzählen. Ich vergesse 

nie etwas. Alle Superhirne dieser Welt können ab sofort 

auch im Büro zeigen, was sie drauf haben. Ideal auch als 

Geschenk für einen Alleswisser geeignet.

Higher intelligence 

I know everything. No one’s as clever as me. And I never 

forget anything. From now on all the brainiacs of this world 

can show everyone in the office how smart they are. 

Also makes an ideal gift for know-it-alls.

Intelligence suprême 

Je sais tout. On ne me la fait pas. Je n’oublie jamais rien. 

Tous les génies de la planète peuvent désormais montrer 

au bureau ce qu’ils ont dans le ciboulot. Idéal également 

comme cadeau pour madame ou monsieur je-sais-tout.

Inteligencia superior. 

Lo sé todo. Nadie puede enseñarme nada. Nunca se me 

olvida nada. Todos los supercerebros de nuestro mundo pue-

den enseñar desde ahora mismo en la oficina lo que tienen 

dentro. También es ideal como regalo para sabelotodos.
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Kiss me

Küss mich, ich bin ein Prinz! Wer Märchen gern hat und 

noch auf seinen Traumprinz wartet, freut sich mit Sicherheit 

über diesen grellgrünen Schreibtisch-Hüpfer.

Kiss me, I’m a prince! If you are a lover of fairy tales still 

waiting for your very own Price Charming, you will certainly 

enjoy this bright green desk hopper!

Embrasse-moi, je suis un prince! Pour ceux qui aiment les 

contes de fées et attendent encore leurs prince de rêve, se 

réjouiront certainement de ce vert cru sautillé de bureau.

¡Bésame, soy un príncipe! Si te gustan los cuentos y estás 

esperando a tu príncipe azul, ¡te apasionará este estridente 

saltamontes verde!

Rainbow

Die super-schön designte Regenbogen Maus 

heitert auch an trüben Tagen schnell wieder auf. 

Design: Julie Bouiguerourene

The colourful rainbow design of this mouse will 

brighten up even the gloomiest of days.

Design: Julie Bouiguerourene

Super jolie conception cette souris Rainbow qui égaie 

rapidement les jours troubles. 

Design: Julie Bouiguerourene

El arco iris multicolor diseñado con gracia es capaz 

de animarnos hasta el día más gris.

Diseño: Julie Bouiguerourene
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Rainbow 5492

Kiss me 5485





Glamrock Gold
Limited Edition

HANDSCHMUCK.

Geniessen Sie das schöne Gefühl, ein ganz besonderes 

Schmuckstück zu besitzen. Ein stilvoller Blickfang auf Ihrem 

Schreibtisch, der jeden Klick zum Vergnügen macht. Das 

auf 999 Exemplare limitierte Sondermodell ist mit 33 original 

Swarovski Kristallen verziert. Das Modell Glamrock begeistert 

durch die aufwändig von Hand in zeitlos schöner Kreuzform 

eingesetzten Kristalle.

HAND JEWELLERY.

This special-edition mouse is limited to 999 units and 

decorated with 33 original Swarovski crystals. The Glamrock 

features a timelessly beautiful cross handcrafted with 33 

sparkling crystals. Pat Says Now has created a shining piece 

of genuine glamour. Enjoy the lovely feeling of owning a 

truly amazing bijou, a stylish masterpiece on your desk that 

makes every click a pleasure.  

Ornement pour la main.

Savourez cette belle sensation de posséder un bijou très par-

ticulier. Une douceur pour les regards sur votre bureau, qui 

fait de chaque clic un plaisir. Le modèle spécial limité à 999 

exemplaires est décoré ave 33 cristaux Swarovski originaux. 

Le modèle Glamrock force l‘enthousiasme avec les cristaux 

mis en place en une forme de croix d‘une beauté intempo-

relle, au cours d‘un intense travail à la main. 

Adorno para la mano.

Disfrute la sensación que transmite el poseer una joya tan 

especial. Un objeto con estilo que atraerá todas las miradas 

hacia su escritorio y convertirá cada uno de sus clics en un 

placer. Este modelo especial limitado a 999 ejemplares está 

decorado con 33cristales Swarovski orginales. El modelo 

Glamrock entusiasma gracias a los cristales colocados a 

mano en forma de cruz, belleza perpetua. 

Handschmuck. 
Hand jewellery.

Glamrock Gold 1159
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Crystal Pirate
Limited Edition

Die Crystal Pirate ist ein Accessoire der Luxusklasse. 

Verschwenderisch mit 162 echten Swarovski Kristallen 

besetzt, funkelt und glitzert diese Maus in 3 verschieden 

Farbnuancen. Bei dieser Luxusmaus bekommen Liebhaber 

des Besonderen garantiert glänzende Augen.

The Crystal Pirate is a true luxury accessory. Lavishly stud-

ded with genuine Swarovski crystals, the mouse gleams and 

sparkles in every imaginable color. This de luxe mouse is 

guaranteed to bring a twinkle to any woman’s eyes.

Crystal Pirate est un accessoire de la catégorie haut de 

gamme. Copieusement ornée de cristaux Swarovski vérita-

bles, la souris brille et scintille et se décline dans toutes les 

couleurs de l’arc-en-ciel. Aucune femme ne saura résister 

face à tant de luxe!

El Crystal Pirate es un accesorio de auténtico lujo. 

Recubierto profusamente con cristales Swarovski auténticos, 

este ratón brilla y refulge en todos los colores. Con este 

ratón de lujo, está garantizado que a todas las mujeres les 

brillen los ojos.

Crystal Pirate 1142



Pour une clientèle exigeante qui cherche un cadeau très 

particulier, il existe maintenant un modèle hors du commun. 

En or blanc 18 carat et serti d’une fleur à 59 brillants, la 

Diamond Flower représente la souris la plus exclusive du 

monde. La coque ainsi que les touches de la souris sont

faites en pur or blanc, et les brillants ont un poids total de 

2 carats.

Les diamants incrustés sur le modèle Diamond Flower sont 

conformes à la norme CIBJO et sont classifiés comme 

étant naturels et non traités. Ils NE sont PAS des „con-

flict diamonds” originaires de pays qui sont sanctionnés 

par l’ONU. Conforme à la déclaration des fournisseurs de 

l’établissement Diamanthaus, Berne (Suisse).

Para la clientela acomodada que busca un regalo muy 

especial, existe a partir de ahora un modelo único. La 

carcasa superior y las teclas están hechas de oro blanco 

de 18 quilates, los 59 brillantes utilizados poseen un peso 

total de 2 quilates. Con ello, el Diamond Flower es el ratón 

de ordenador más exclusivo del mundo.

Los brillantes que se utilizan en el Diamond Flower están 

graduados de acuerdo con la norma CIBJO y se han clasifi-

cado como naturales y sin tratar. NO proceden de países de 

origen que se han descrito bajo el término „Conflict Diamonds” 

y que han sido sancionados por la ONU. De acuerdo con 

la declaración del proveedor Diamanthaus, Berna (Suiza).

Diamond Flower
Limited Edition

Für die betuchte Klientel ein einzigartiges Geschenk. 

Gegossen aus 18 Karat Weissgold und gefasst mit einer 

Blume aus 59 Brillianten ist die Diamond Flower die teuerste 

Computermaus der Welt. Oberschale und Tasten bestehen 

aus purem Weissgold, die verwendeten Brillianten besitzen 

ein Gesamtgewicht von 2 Karat. 

Die verwendeten Brillianten auf der Diamond Flower sind 

nach CIBJO-Norm graduiert und als natürlich und unbe-

handelt eingestuft worden. Sie stammen NICHT aus 

Herkunftsländern, die unter dem Begriff „Conflict Diamonds” 

beschrieben und von der UNO sanktioniert sind. Gemäss 

Lieferantenerklärung Diamanthaus, Bern (Schweiz).

For the high-net-worth shopper searching for a truly unique 

gift there is an extraordinarily exclusive toy. Pat Says Now 

is introducing the world’s most expensive computer mouse, 

cast from 18-carat white gold and set with 59 brilliants. 

Upper case and buttons of the Diamond Flower are made of 

pure white gold. The total weight of all brilliants is two carats.

The brilliants used on the Diamond Flower meet the CIBJO 

norm and were rated as natural and untreated. They are 

NOT “conflict diamonds” originating in countries sanction-

ed by the UN (supplier declaration of Diamanthaus, Bern, 

Switzerland).
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Diamond Flower 9999
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Black Lizzard
Limited Edition

Die streng limitierte Black Lizzard Mouse verführt mit einer 

von Hand gegerbten schwarzen Lederoberfläche und wurde 

auch schon als exklusives Geschenk von Hugo Boss ein-

gesetzt. Nutzer der Black Lizzard legen Wert auf höchste 

Qualität und schätzen den Look & Feel von echtem Leder.

The strictly limited Black Lizzard Mouse with its seductive 

black leather surface tanned by hand was designed exclu-

sively for Hugo Boss. Black Lizzard users insist on the best 

and they appreciate the look and feel of real leather.

Conçue exclusivement pour Hugo Boss, la Black Lizzard 

Mouse à edition strictement limitée séduit par son revête-

ment cuir noir travaillé main. Ceux qui acquièrent le modèle 

Black Lizzard apprécient les objets de qualité supérieure 

et notamment l’apparence et le toucher du cuir véritable.

El Black Lizzard Mouse, de tirada estrictamente limitada, nos 

seduce con su superficie de cuero negro curtida a mano y 

ha sido diseñado en exclusiva para Hugo Boss. Los usuarios 

del Black Lizzard conceden importancia a la calidad más 

exclusiva y aprecian su aspecto y tacto de cuero auténtico.
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Black Lizzard 1128
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TechSpecs

Optische Computermaus 

Moderne 3-Tasten optische Computermaus (Body 2 Tasten) / 

Anschluss USB geeignet für PC und Mac / 

Auflösung 800 dpi / 3 Jahre Garantie / Einfache Installation 

ohne zusätzliche Software.

Optical Mouse

Modern 3-Button Optical Wheelmouse (Body 2 wheels) / 

Connection USB (suitable for PC and Mac) / 

Resolution 800 dpi / 3 years warranty / 

No additional software needed.

Optical Mouse

Souris 3 boutons à molette optique moderne avec un capteur 

optique (Body 2 boutons) / Raccordement USB pour PC et 

Mac / Résolution 800 dpi / 3 ans de garantie / Installation 

simple sans logiciel supplémentaire.

Optical Mouse

Ratón moderno de 3 teclas con desplazamiento (Body 

2 teclas) / Puerto USB (adecuado para PC y MAC) / 

Resolución 800 dpi / 3 años de garantía / Fácil instalación 

sin software adicional.
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Kabellose optische Computermaus  

Moderne 3-Tasten kabellose optische Computermause / 

Anschluss USB geeignet für PC und Mac / Wiederaufladbar, 

inkl. Ladekabel / Auflösung 800 dpi / 3 Jahre Garantie / 

Einfache Installation ohne zusätzliche Software.

RF Wireless Optical Mouse

Modern 3-Button RF Wireless Optical Scrollmouse / 

Connection USB (suitable for PC and Mac) /

Rechargeable, including recharging cable / Resolution 

800 dpi / 3 years warranty / No additional software needed.

RF Wireless Optical Mouse

Souris 3 boutons à molette optique moderne avec un 

capteur optique / Raccordement USB pour PC et Mac /

Rechargeable et cable de chargement / 

Résolution 800 dpi / 3 ans de garantie / Installation 

simple sans logiciel supplémentaire.

RF Wireless Optical Mouse

Ratón moderno de 3 teclas con desplazamiento / 

Recargable, cargador incluido / Puerto USB (adecuado 

para PC y MAC) / Resolución 800 dpi / 

3 años de garantía / Fácil instalación sin software adicional.



POS-Material / POS-Material /
POS-Matériel / Material de PDV		

Zur optimalen Präsentation der Pat Says Now Mäuse gibt es eine Auswahl an hochwertigem POS-Material. Durch die original 

Pat Says Now Displays wird die Präsentation optimiert und die Salesrate gesteigert. Wecken Sie mit perfekt inszenierten Mäusen 

Emotionen bei Ihren Kunden.

 

For an attractive presentation of the Pat Says Now mice we offer a selection of high-quality POS-material. The original 

Pat Says Now displays and sales material optimize your presentation and boost sales figures. Stir up some emotions with perfectly 

displayed mice.

Pour la présentation des souris Pat Says Now, nous mettons à votre disposition un large éventail de PLV très qualitatives. Grâce à 

l'originalité des présentoirs Pat Says Now, vous optimiserez la présentation et les ventes. Reveillez chez vos clients des émotions 

avec des souris parfaitement mises en avant.

Para la presentación óptima de los ratones Pat Says Now existe una selección de materiales PDV de gran calidad. Con los origi-

nales expositores de Pat Says Now, la presentación se optimiza y las ventas se disparan. Seleccione los expositores más adecua-

dos para su negocio y despierte las emociones de los clientes con una gama de ratones perfectamente expuestos.
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Towerdisplay

Hochwertiges Display (180x37x37cm) aus weissem 

Kunststoff, lackiert, mit 2 Acrylglasfenstern für Poster. 

Inklusive Leporellospender und abnehmbarer Mustermaus. 

Platz für 60 Mäuse in Verkaufsboxen.

Towerdisplay 

Prestige display (180x37x37cm) made from white synthe-

tic material, varnished, with two acrylic glass windows for 

posters. Includes fanfold dispenser and removable sample 

mouse. Room for 60 mice in sales boxes.

Towerdisplay 

Présentoir de grande qualité (180x37x37cm) en plastique 

blanc, laqué, avec deux fenêtres en acrylique pour les affi-

ches. Distributeur de dépliants et souris modèle amovible 

inclus. Peut contenir jusqu’à 60 souris en emballage de 

vente.

Towerdisplay 

Expositor de alta calidad (180x37x37cm) de plástico blan-

co, pintado, con 2 ventanas de cristal acrílico para pósters. 

Incluye un dispensador de folletos y un ratón de muestra 

desmontable. Espacio para 60 ratones en sus cajas de 

venta.Towerdisplay 6031
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Leporello / Flyer

Cash Display 6024Shelfdisplay 6017

Paperbag 6062 Acrylblock 6055  



+++ Glamour +++

Ein Büroartikel, der vom Laufsteg kommt

Wer fest in unserer Hand ist, wie z.B. auch Männer und Handtaschen, sollte charmant sein, lustig und/oder stylisch. 

Am Schreibtisch gilt das vor allem für Computer-Mäuse. Unsere Favoriten kommen als Trendsetter mit zarten Kirschblüten 

(Cherry Blossom), im Kroko-Look (Black Lizzard, limitiert) und mit üppigen Blüten (Hawaiiana Girl). Außer den Dreien gibt 

es weitere 40 Modelle ...

+++ FLARE - Canada´s Fashion Magazin +++

FOR THE GADET GIRL

Add a little style into your web surfingwith a chic Pat Says Now designer mouse for your laptop or home computer.

+++ TENDANCE DÉCO +++

Elégance

Conçue en édition limitée pour Hugo Boss, cette souris de fabrication suisse est habillée de cuir noir travaillé à la main. 

Résolution optique de 800 dpi, mollette de défilement, trois boutons. L’élégance jusqu’au bout des doigts.

+++ Cosmopolitan +++

Regalos muy sexy

Divertido ratón personalizado para PC o Mac, Pat Says Now. De venta en El Corte Inglés.

+++ Maxim +++

Von Menschen und Mäusen

Die Schweizer Firma Pat Says Now ist für Ihre eher ungewöhnlichen Mäuse bekannt, wie diese auf 1000 Stück limitierte 

und nur 2,8 cm hohe Black Lizzard. Die Oberfläche besteht aus schwarzem Leder ...

+++ Vogue +++

Camouflage

Optische Maus mit Zebra Tarnung, kompatibel mit Mac und PC. 

+++ tomorrow Magazin +++

Geister Maus

Die Maus sorgt für schaurig-schöne Stunden am Computer. Das schneeweise Gespenst leuchtet sogar im Dunklen. 

Nicht nur für Hui-Buh-Fans ein idealer Begleiter durch die digitale Welt. 

+++ in Magazin +++

Mausefalle

Von wegen echte Kerle stehen nur auf Miezen. Mit dieser verführerischen Computermaus fängt Frau jetzt

ganz leicht Männerherzen. Wahlweise auch in den Trikots der EM-Teams von Deutschland, Italien oder Spanien.

+++ Computer Bild +++

Mäuschen, flieg

Sie ist nicht nur leicht wie ein Schmetterling, sie heißt auch so: Die Butterfly Mouse von Pat Says Now belastet die Note-

booktasche nur mit 37 Gramm, taugt aber eher für sehr schlanke Hände. Erhältlich bei Kaufhof oder im Internetshop ...

Presse / Press / Presse / Prensa
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